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INPEANC/IOBHUE

JlaHHBIN MPAaKTUKYM MO YCTHOM pedd mpenHa3zHauyeH Juisi Oa-
KaJIaBPOB 1-ro Kypca Hes3bIKOBBIX (DaKyJIbTETOB, O0YYAIOIIUXCS 110
HanpasnenusiM «llegarorndeckoe odpazoBanue» u «llcuxonoro-nena-
rOru4yeckoe 00pa3oBaHHE).

Tematuka u Matepuansl coorperctBytoT ®I'OC BI1O u pabo-
4yel nporpaMMe AUCHUIUIMHBL «IHOCTpaHHBIN A3BIK.

OcHoBHas 1IeIb MPAKTUKYMa — IMMOMOYb OakanaBpaM OBJaleTh
YCTHBIMH TeMaMH, MTPEeAYCMOTPEHHBIMHU ITporpamMmoi ooyuenus. Co-
CTOMT M3 5 pa3enoB, KaXAbIH U3 KOTOPBIX COAEPHKHUT TEKCT IO OIl-
pelneneHHoi Teme, cHaOKeHHBIH TOAPOOHBIM TEMAaTHYECKHM CIIOBa-
peM U ammapaToM JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHX M PEUYeBBIX YIpaKHe-
HUH, TOTOBAMINX 0OyYarOIMXCS K MOHOJIOTHYECKOMY BBICKa3bIBAHHIO
nnm Oecelie 1Mo JaHHOM TeMe.

[IpakTHKyM MOXeET OBITH UCIONB30BaH KaK HEMOCPEACTBEHHO
Ha JTa0OpPaTOPHBIX 3aHATHUSX, TaK U JUISl CAMOCTOSATENBHON paboThI
CTYJEHTOB.

B HeM npencraBiieHbl 5 pa3roOBOPHBIX TEM:

1. O cebe u 0 cBOEH ceMbe.

2. Moii pabouwuii 1eHb.

3. Moii BEIXOOHON AE€HbB.

4. OMI'TIY u cryneH4eckast >KU3Hb.

5. OMck.

CtpykTypa mHpakTHKyMa MpernojiaraeT KOMIUIEKCHBIH MOJ-
XOJ K MU3y4YEHHIO CTYAEHTaMHU JaHHBIX TeM. KomruiekcHocTh obec-
MEYMBACTCS JIMJIAKTHUYCCKH 11eIeCO00pa3HOi Mpe3eHTaliell MaTepraa;
MOHOJIOTHYECKHI TEKCT, JIEKCHKO-TpaMMaTHUYECKHE YIpaKHEHUS
1 KOMMYHHUKAaTHBHBIE 3aJJaHUSI Ha 3aKpeIruIeHne M3YYeHHOI'o JIeKCH-
geckoro marepuana. Kpome Toro, kaxxaslii TEKCT CHaOXKEH CIIOBapeM
c oOBsiICHEeHHeM HauOonee TPYIHBIX CIIOB M BBIpakeHHH. Bce 3ama-
HUS Jal0TCS Ha aHTJIMHACKOM SI3BIKE.

TmatenbHass mpopaboTKa MpenaraeMoro Marepuaina JacT
OakanmaBpaM BO3MOXKHOCTH YJIYYIIHTh CBOM HABBIKM KOMMYHHKa-
TUBHOTO OOIIeHHA. BhimonHeHne 3a1aHuii MOXKET OCYIIECTBIISATHCS
CTYJE€HTaMHU Kak I0J] pyKOBOJICTBOM IIpenojiaBaress, Tak U camo-
CTOSATEIBHO.



ABOUT MY FAMILY AND MYSELF

Let me introduce myself. My first name is ... . My family
name (surname) is ... . [ am ... years old.

My native town is Omsk. I live with my family in ... street.
(I'm from Tara. In Omsk I live in a hall of residence; at my relatives';
rent a room/ a flat.)

I'm a first-year student of the Pedagogical University. I study
at School of ... (Psychology and Pedagogy; Philosophy, History and
Law; Primary, Preschool and Special Education etc.). I have a lot of
hobbies. I'm interested in ... (music, literature, art, politics, theatre,
cinema, etc.). I collect ... (stamps, labels, coins, etc.). I'm fond of ...
(reading books, playing the piano, playing football, drawing, danc-
ing, singing, constructing, playing computer games, watching TV,
etc.). I go in for sports.

Our family is large (not large). It consists of ... members. They
are: my parents (mother and father), my elder (younger) brother, my
younger (elder) sister, my grandmother, grandfather and me.

My mother's name is ... . She is a ... (profession). She works at
... . (My mother is a housewife. She keeps the house. We help her).

My father's name is ... . He is a ... (profession). He is a very busy
man. My parents' hobbies are ... (sports, reading, cinema, collecting
books, etc.).

My younger brother (sister) is a schoolboy (schoolgirl) / goes
to the kindergarten/. His (her) name is ... . He (she) is ... years old.
He (she) is interested in ....

My elder sister (brother) is a ... (profession). Her (his) name is
... . She (he) is ... years old. She (he) is married (not married) and has
a family of her (his) own. Her husband (my brother-in-law) / his
wife — my sister-in-law / is a ... (profession). They have got a son
(my nephew) and a daughter (my niece). Their names are ... . (They
have no children yet). They live far (not far) from us.

My grandparents are retired (on pension). They live with us
(not far from us; in the country; abroad). We have a lot of other rela-
tives (aunts, uncles, cousins). They live in ... and often visit us. (We
seldom see each other.)

We are a very friendly family.



VOCABULARY

to introduce oneself

NpeACTaBUTHCA

family name (surname, last
name)

bhamunus

native town

POAHOI TOPOJT

hall of residence

001IEXUTHE

at my relatives' (at my aunt's)

Y POACTBEHHHKOB (Y TETH)

to rent a room (a flat)

CHMMAaTh KOMHATY (KBapTHPY)

first-year student

CTYJICHT NIEPBOT0 Kypca

School of Philosophy, History

(dakynbTer ucropuu, Grirocoduu

and Law U TpaBa

to be interested (in) WHTEpecoBaThCs (4eM-Tn00)
to collect KOJUIEKIIMOHUPOBATh

stamp MapKa

label JTHUKETKA, HaKJIeHKa
postcard OTKpBITKA

coin MOHETa

to be fond (of smth., doing JOOUTH, HPaBUTKCS (UTO-TO;
smth) JienaTh YTo-TO)

to draw pHCOBaTh

to construct KOHCTPYHPOBaTh

to watch TV CMOTPEThH TENEBU30P

to knit BA3aTh

to sew IIUTH

to consist (of) COCTOSITH (U3)

housewife JIOMOX 0351 Ka

to keep the house BECTH JIOMAIITHEE XO03SIMCTBO
busy 3aHSTOM, JICJTOBOM

elder crapumii (1o Bo3pacry)
younger MJIaIIIAN

kindergarten JEeTCKHUH caj|

to be married

OBITH KEHATBIM (3aMYKeM )

a family of his (her, my) own

(ero, ee, MOs1) COOCTBEHHAS CEMbs

wife

KCHa

husband

MYXK




